
毎日の良質な水を、清潔なボトルから

水を入れるだけ



はじめまして LARQです

化学物質不使用、洗浄不要、妥協なし

LARQは、革新的なテクノロジーとインスピレーションを与えるデザインを
組み合わせることで、人々が自然のままの飲料水を簡単かつ持続的に利用
できるようにするというシンプルなビジョンから始まりました。私たちは太
陽の力を利用して、従来の臭う水筒問題をデジタル時代にふさわしい形で
解決します。

水はあなたの体を作るから、最高品質の水を届けたい

私たちの製品は、見た目の美しさだけでなく飲み心地の良さも兼ね備えて
おり、世界で最も美しい水分補給製品であると確信しています。いつでもど
こでも、より健康的で持続可能な選択を提供します。
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LARQ Bottle PureVis™
（ボトル ピュア ビス）
UV除菌機能付きウォーターボトル

1. PureVis™ テクノロジー 

L ARQ独自の特許技術、PureVis™ UV-C（深紫外線）LEDテクノロジー
は、世界最も先進的。
おいしい水づくりを科学技術で支えます。

2. USB 充電式

充電式リチウムポリマー電池を搭載し、1回の充電で最長 1ヶ月**の使用
が可能で、MicroUSBで簡単に充電ができます。便利で信頼性が高く、
シンプル。すべてがとても簡単です。

3. 真空断熱ステンレススチール

真空断熱二重構造で、冷水は6℃以下を6時間保冷し、お湯は75℃以上
を6時間保温します。

4. セルフクリーニング機能付きで安心

ボタンに触れるだけで作動するPureVis™テクノロジーは、2時間ごとに
大腸菌などの有害細菌を除去します。

*LARQボトルの20秒間のサイクルで99.8%の大腸菌を除去した場合。 

**1日3~4回使用した場合の目安です。ノーマルモードは最大4週間、アドベンチャー
モードは最大 10~12日間使用可能です。
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使用方法

LARQ のロックを解除し、清潔な水へ 

初めてご利用になる際は、[   ボタン ]を5秒間押し続け、ロックを解除し
ます。白色のライトが点滅したら、ロックが解除され、PureVis™ アクション
の準備が整った状態です。

PureVis™ パワーをチャージします

ボトルのキャップを外し、LARQ MicroUSBコネクターをキャップに差し込
んで充電します。その後、電池が完全に充電されるまでUSB充電ソケットに
指してお待ちください。

LARQ Bottle PureVis™ に付属の USB ケーブル以外のケーブルで充電しな
いでください。

緑のライトがゆっくりついたり消えたりします 
充電中です。

緑のライトが点灯
充電が完了しています！

緑のライトが点滅 

電池残量が少ない状態です。クリーニングモードに入る前には
2度点滅します。

赤のライトが点滅 
不具合が起きています。サポートセンターまでお問合せください。 
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*汚れていたり、沈殿物などが含まれる水はご利用いただけません

きれいな水まであと少しです

ステップ1

飲料水*を入れてください。

ステップ2

キャップをはめて、PureVis™の[   ボタン ]を押してください。ノーマルモー
ドは 1回、アドベンチャーモードは2回押します。（キャップを外したり、 ボ
タン押し続けて、PureVis™のサイクルを中断しないでください。）

ノーマルモード
スカイブルーライトがゆっくりついたり消えたりします

アドベンチャーモード
青のライトが点滅

セーフティーモード（光センサー）
ボトルの外で作動すると、オレンジのライトが点灯

セーフティモード(温度)
ボトル内の液体が高温になると、オレンジのランプが点滅

ステップ3

待っている間に、ボトルを軽く振ってPureVis™の光を均等に拡散させます
。これで完了です！クリーンな水を清潔なボトルでお楽しみいただけます。 
#DrinkBrilliantly 
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どのモードを使用すればよいかご紹介します

ノーマルモード

信頼性の高い飲料水を飲みたい時に。1回押すとノーマルモード洗浄が作動
します（60秒周期でスカイブルーライトが明滅）。

アドベンチャーモード

更に洗浄力を高めたい時に。2回押すと、アドベンチャーモードが作動し
、より強力に洗浄します（3分間の周期で青色のライトが点滅）。 

セルフクリーニング（自動洗浄）モード

LARQ Bottle PureVis™は清潔を保つのが大好きです。2時間ごとに、セル
フクリーニングモード（10秒周期でスカイブルーライトがゆっくりついたり
消えたりします）が賢く起動します。

Travel Lock（トラベルロック）

旅行などで長期間ご利用にならない時は、5秒間長押しすることでTravel 
Lockが有効になり、セルフクリーニング（自動洗浄）モードを無効にできま
す。電池消費をセーブできるので、旅行や保管時にご使用ください。
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保証書

初期不良に関して、ご購入日より1年間保証がございます。お問い合わせい
ただく際はご購入証明のご提示をお願いする場合がございます。

ご住所

お名前

販売店名
商品名

保証期間 ご購入日より1年

年　月　日ご購入日お電話番号

（ふりがな）

お電話番号（　　　　　）　　　　　　ーお
客
様

販
売
店

〒　　　ー

問い合わせはこちら

LARQサポートセンター
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*本書の内容は、予告なく変更されることがあります。

ユーザーマニュアルに記載されているインストラクションをご確認の上、製品を正
しく使用してください。取扱説明書、警告、保証の詳細については、当社ウェブサ
イト l ivelarq.jp の情報をご覧ください。

警告と注意事項

LARQ Bottle PureVis™およびLARQ Bottle PureVis™キャップは、説明書に従っ
て正しく使用してください。LARQ Bottle PureVis™の不適切な操作により、怪我を
する恐れがあります。本製品を操作する前に、すべての警告と使 用上の注意を読み
、理解してください。LARQ Bottle は、製品パッケージや取扱説明書に記載されて
いる方法以外では使用しないでください。

重要：本製品はお子様の使用には適していません。本製品には小さな部品が含ま
れており、小さなお子様、特に3歳未満のお子様には危険な場合があります。本製
品および電池を使用する危険な機器は、小さなお子様の手の届かないところに保
管してください。

・ 火のそばに置かないでください。
・ 飲み水は、せんセット下端より少なめに入れてください。
・ ドライアイスまたは、炭酸飲料は入れないでください。
・ 熱い飲み物は、やけどにご注意ください。
・ つけ洗い（水中に放置）はしないでください。
・ 食器洗浄機・食器乾燥機などは使用しないでください。
・ 水道水の水質基準に合格した水をお使いください。
・ 養魚用などには使用しないでください。
・ 商品写真は、印刷のために実際の色と多少異なる場合があります。

注意：UV-Cライトを直視しないでください。直接光を浴びると、目や皮膚を刺激し
たり、有害な影響を与える可能性があります。

・ LARQ Bottle PureVis™キャップは、LARQ Bottle PureVis™またはLARQ Bottle 
Filtered専用としてご使用ください。ボトルのキャップがしっかり閉まっていない
状態で電源を入れたり、操作したりしないでください。

・ 安全性と有効性を確保するため、LARQ ボトル以外でUV浄化システムを使用し
ないでください。UV浄化の効果はLARQ Bottle でのみテストされています。LARQ
製品以外のボトル等で使用した場合、UVの有効性を保証できません。
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・ LARQボトルやキャップは、絶対に開いたり、改造したりしないでください。製品
またはその構成部品が故障した場合、または期待される性能を発揮できない場合
は、直ちに使 用を中止してください。製品またはその構成部品を開いたり、修 理
しようとしないでください。

・ UV-Cライトは高電圧機器です。高電圧ショックの原因となりますので、内部回路
を開いたり、露出したり、修正したり、触ったりしないでください。UV-Cライトア
センブリの電子回路基板を取り外したり手を加えたりすると、ユーザーまたは製品
にけがや損傷を与える可能性があり、すべての保証が無効となります。

・ 感電の危険を防ぐため、本製品を雨や液体から離して保管してください。浴槽
、洗面台、キッチンの流し台、洗濯機、プールなど水の近くで充電器を使 用しな
いでください。

・ 本製品の外側は、清潔で湿った布で拭いてください。本製品に強力な洗浄スプレ
ーや液体、または類似の化学物質を使用しないでください。

・ 充電するときは、製品の説明書またはユーザーマニュアルに記載されている方法
でアダプターを接続してください。充電は必ず大人が行ってください。また、充電
は付属のUSBケーブル以外のUSBケーブルで充電しないでください。

・ 浄化サイクル中はLARQボトルPureVis™のキャップを外さないでください。浄化
サイクル中にキャンセルせずにキャップを取り外すと、LARQ Bottle PureVis™
の自動安 全プロトコルがセーフティモードに入ります。セーフティモード中は、
UV LEDライトは残りのサイクルの間、人体に害のない動作状態に切り替わります。

・ 浄化サイクルをキャンセルするには、まずキャップ上部のボタンを押し、安全に
キャップを取り外してください。

・ 光源として使用しないでください。

・ 本製品を氷点下または32°C以上の温度にさらさないでください。

・ 実験用ビーカーなどの容器の中でキャップを操作しないでください。

・ UV-Cライトは、光が届かないボトルの外面や外面の水の除菌を目的としたもの
ではありません。また飲料を飲むときに一般的に口に触れる部分の除菌は目的と
していません。LARQボトルおよびキャップは、使用前に適切な方法で洗浄してく
ださい。
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・ 他の水処 理システムと同様に、常にバックアップ 方法を用意しておく必 要があ
ります。

・ UV-Cライトに衝撃を与えないでください。キャップやUV-Cライトアセンブリに
破損や亀裂がある場合は使用しないでください。不具合のご相談はカスタマー
サービスにお問い合わせください。

・ 慎重に管理された微生物試験が実施されていますが、消費者が実際に使用した
場合、実験室のテストデータとは異なる結果が出ることがあります。
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1 . シリコンカバーに十字の切り込みを入れる。 

2. 上部のプラスチックカバーを取り外します。

3. PCB（基板）をこじ開けます。

4. PCB（基板）から配線を切ります。

5. バッテリーを取り外します。バッテリーに穴を開
けないでください。

6. 電池の両端にテープを貼ります。

バッテリーの取り外し方

本製品を廃棄する際は、バッテリー容量が無くなっていることを確認してから、以下の
手順に従ってバッテリーを取り出してください。取り出したバッテリーは、お住まいの
自治体を通じて廃棄いただけますようお願いします。 
または、LARQサポートセンターまでお問い合わせください。

*バッテリーの取り出しは、本製品を廃棄する場合のみ行ってください。
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免責事項

本製品はお客様自身の責任においてご使用ください。本製品を使用する際には、固有
のリスクおよび関連するリスクがあることを十分に理解した上で、自発的に本製品
を使用するものとし、お客様は本製品の所有または使用に関連する、あるいはそれ
に起因するあらゆるリスクを想定し、受け入れるものとします。

本製品の所有または使 用から生じるあらゆるリスク（物的損害または損失、重大な
傷害（ショックまたは死亡を含む）のリスクを含むが、これに限定されるものではな
い）を、お客様は受け入れるものと理解されます。

LARQおよびその販売店は、本製品の使用または所有に起因する、直接的または間接
的な、物理的またはその他のいかなる傷害または損害に対しても、責任または義務
も負わないものとします。

LARQは本書の内容を適宜変更する権利を有し、そのような改訂や変更を通知する
義務を負いません。製品は、LARQの判断により、いつでも予告なく改良のために変
更されることがあります。

限定的製品保証、保証の免責、責任の制限、リリースおよび補償に関する情報につ
いては、LARQのウェブサイトl ivelarq.jpを参照してください。
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